
Засіусшнм Тї/гезиуії Світової Фес/е^іації Українських Лемківських Об'єднань 

м. Київ, 17 серпня 2003 р. 



Доповідає проф. Іван Щерба . 


Проблеми 
і перспективи 

Минуло більше року як в “Українському До¬ 
мі” у Києві відбувся 3-ій Світовий Конгрес Лем¬ 
ків. І ось 17 серпня 2003 р. члени Президії і 
Контрольної Комісії Світової Федерації Україн¬ 
ських Лемківських Об'єднань зібралися знову 
у Києві на своє чергове засідання. Воно прохо¬ 
дило у Будинку вчителя, де в 1917-18 рр. засіда¬ 
ла Українська Центральна Рада. 

На засіданні були присутні: 

від СІНА - Зенко Галькович, ДіяНа Гован- 
ська* Марія Дупляк. Іван Філь; 

від Словаччини - акад. Микола Мушинка, 
д-р Мирослав Сополига; 

від Югославії - Богдан Віславський, о. Ро¬ 
ман Мізь; 

від України - Олександр Венгринович, 
Володимир Ардан, Микола Горбаль, Ігор Дуда, 
гелла Миронченко, Андрій Тавпаш, Юліян 
Френчко. 

На жаль, члени Президії СФУЛО від Об'єд¬ 
нань Лемків у Польщі та Канади не приїхали. 
Польщу представляв член Контрольної Комісії 
Петро Шафран, редактор часопису “Ватра”. 

Серед запрошених бачимо відомих людей: 

Михайло Савків (США) - президент Україн¬ 
ського Конгресового Комітету Америки; 

Стефан Горлач (Канада) - голова Товариства 


Проф. Іван Щерба — 
Голова СФУЛО 

Всечесні отці, дорогі колеги, шановні члени 
Президії, запрошені! 

Думаю, що час, який ми пережили, не про¬ 
йшов даремно для нашої організації. Від того 
часу, коли їм й всі тут відбули 3-ій Конгрес Світо¬ 
вої Федерації, зроблено значну роботу. Тим не 
менше: дуже втішатися нею, на превеликий 
жаль, не можемо Бо, безумовно, при більш ак- 


А кожного року, і не тільки їм, це дуже коштовно. 
Тому я пропоную на нині Ухвалу №1. Частково, 
чесно кажучи, вона є порушенням нашого Ста¬ 
туту. Отже, Ухвала №1 (вона є в документах): 

1. У зв’язку з великими фінансовими затра¬ 
тами та неможливістю забезпечення кворуму, 
провести наступні засідання Президії СФУЛО 
у 2005-му та у 2007 році - напередодні IV Кон¬ 
гресу СФУЛО. 

2 Час і місце проведення засідання Президії 
Голові СФУЛО визначити не пізніше 1 липня 
2004 року. 

3. Засідання Президії СФУЛО Америки та 


товариством “Лемківщина", а точніше Олександ¬ 
ром Венгриновичем, ведеться. Але, на жаль, 
суттєвих зрушень ми ще не маємо. Тому пропо¬ 
ную наступну Ухвалу №5: 

1. Доручити голові ВУТЛ О. Венгриновочу 
організувати акцію протесту перед стінами 
Верховної Ради України у визначений ним час. 

2. Голові СФУЛО розглянути можливість 
фінансової підтримки цього заходу. 

У Ждині 2003 року, коли ми збиралися на 
засідання Європейської частини Президії, то не 
створили (хоч і говорили) Комісії для вивчення 
питання звернення до судів Європи. Тому я 
пропоную Ухвалу №6: 

1. Створити Комісію для вивчення питання 
звернення Президії СФУЛО (суб’єктів Федера¬ 
ції) до Міжнародного суду в Страсбурзі чи Гвазі 
у такому складі: Степан Криницький, Олек¬ 
сандр Маслей, Павло Богдан, Богдан Віслав¬ 
ський. 

2. До 1 січня 2004 року надіслати Голові 
СФУЛО рекомендації для подальшого опра¬ 
цювання. 

Робота з відродження Лемківщини. 

Програма етнічного відродження Лемків¬ 
щини, яка була прийнята в дуже сирому вигляді 
на 3-му Конгресі, опрацьована і виноситься на 
ваш розгляд. Це є додаток 2-ий. Я наразі її 
більше обго вор ювати не буду. 

Ми планували цього року - 2003-го, утворити 
Молодіжний Центр на Ватряно' у полі в Ждині. 
Поговоримо зараз: чому ми цього не зробили. 
Особисто я беру вину на себе. Тому я пропоную 
для прийняття Ухвалу №7: 


♦ 















































Серед запрошених бачимо відомих людей: 

Михайло Савків (СШЛ) - президент Україн¬ 
ського Конгресового Комітету Америки; 

Стефан Горлам (Канада)-головаТовариства 
Приятелів України; 

Михайло І 'оринь- голова Координаційного 
Комітету Світового Конгресу Українців; 

Олег Романів, академік - голова Наукового 
Товариства імені Шевченка у Львові; 

Іван Кікта - заступник виконавчого дирек¬ 
тора Ліги Меценатів України; 

отці Дмитро Блажейовський (Рим) і Богдан 
Чурило (Київ); 

письменники Михайло Слабошпицький 
(Київ) та Іван Козак (Перечин, Закарпаття). 

Засідання вів проф. Іван Щербазі Львова- 
Голова СФУЛО. 

Присутні вшанували лемківських діячів, які 
умерли. Це - члени Контрольної Комісії Тео- 
^ )> Малиняк (США) і Юрій Папуга (Югославія). 
* На Порядку денному засідання стояли на¬ 
ступні питання: 

1. Діяльність Президії СФУЛО за після- 
конгресовий період. 

2. Виконання суб’єктами Федерації Плану- 
програми Президії СФУЛО, затвердженої в 
Ждині у липні 2002 р. 

3. Про вступ Союзу Русинів-Українців 
Хорватії до СФУЛО. 

4. Про створення Лемківських центрів у 
Києві, Свиднику, Криниці та Новому Саду. 

5. Друга Міжнародна наукова конференція 
“Проблеми етнічного відродження Лемківщи- 
ни”, приурочена до ІОО-річчя від дня народжен¬ 
ня Юліяна Тарновича. 

6. Про проведення засідання (наради) Пре¬ 
зидії СФУЛО (Свропейськиїґконтинент) в 
Новому Саду 26-28 вересня 2003 р. 

7. Різне, 

З великою і обгрунтованою доповіддю про 
діяльність Президії СФУЛО виступив її Голова 
- гіроф. Іван ІЦерба. Співдоповіді виголосили 
Марія Дупляк-заступник Голови СФУЛО, Зен- 
ко Гальковим - голова Організації Оборони 
Лемківщини в Америці, Олександр Венгри- 
нович - голова Всеукраїнського товариства 
“Лемківіцина”. Про діяльність Союзів Русинів- 
Українців і проблеми, їдо стоять перед лемками 
їх країн, поділилися акад. Микола Мушинка і 
д-р Мирослав Сопалигазі Словаччини, о. Роман 
Мізь і Богдан Вісловський з Югославії. 

В орієнтований Порядок денний в ході 
засідання були внесені корективи. Так. питання 
про вступ Союзу Русинів-Українців Хорватії не 
розглядалося. В ряд ухвал, які подав Голова 
СФУЛО. члени Президії внесли свої зміни і 
доповнення. Ухвала 8 не була прийнята. 

Наступного дня в Будинку вчителя проходив 
Світовий Конгрес Українців. У ньому взяли 
участь багато членів Президії СФУЛО. 


йшов даремно для нашої організації, Від того 
часу, коли ми всі тут відбули 3-ій Конгрес Світо¬ 
вої Федерації, зроблено значну роботу. Тим не 
менше: дуже втішатися нею, на превеликий 
жаль, не можемо. Бо, безумовно, при більш ак¬ 
тивній позиції Президії, можна було б зробити 
набагато більше. Не знаю, чи старі стереотипи, 
котрі ми отримали від попередніх голів СФУЛО, 
чи може щось інше. Але фактом є те, що ви 
робите титанічну справу в своїх країнах - 
суб’єктах, складових частинах СФУЛО. Але 
коли робота торкається Президії, то тоді бракує 
ентузіазму, а це спричиняється до того, що 
можна мої прохання не виконувати або просто 
ігнорувати. Для нашого спільного блага я не 
можу миритися з таким відношенням до вико¬ 
нання своїх обов’язків кожного з нас, як членів 
Президії СФУЛО. Маємо пам’ятати, що всі дали 
згоду добровільно працювати у нашій органі¬ 
зації. Наперед вибачаюся, що ті критичні заува¬ 
ження, котрі будуть сьогодні висловлюватися, 
прошу не сприймати як образу. Це просто мої 
переживання за довірену Президію. А якщо і 
буде якесь непорозуміння, воно має пройти до 
першого погарика палюнки, котрий ми ввечері 
всі разом піднесемо. У зв’язку з тим, що голова 
СФУЛО не має жодного впливу на членів Пре¬ 
зидії, я вирішив трішечки змінити форму спілку¬ 
вання з вами і перейти до прийняття Ухвал. 

На нинішнє засідання таких проектів Ухвал 
я підготував 13, точніше 12 з половиною. Всі 
вони є у вас в робочих документах. Можливо 
буде варто зробити перерву після обговорення. 
Мусимо зробити фотографію нашого засідання 
-членів Президії (пізніше поясню чому). Отже, 
можна зробити перерву для прочитання і після 
ваших виступів по черзі їх приймати або від¬ 
хиляти. 

Я би хотів сьогодні подякувати за підготовку 
цього засідання членам Президії - Стеллі Ми- 
ронченко, Марії Дупляк, Володимиру Ардану, 
Андрію Тавпашу, Олександру Венгриновичу, 
Миколі Горбалю і, звичайно, Михайлові Слабо- 
шпицькому за надану прекрасну можливість тут 
відбути наше засідання Президії. Отже, пере¬ 
ходимо до звітної частини моєї доповіді. 

Організаційна робота. 

Моїм першочерговим завданням після 3-го 
Конгресу було розроблення Плану-програми 
діяльності Президії СФУЛО на 2002-2003 роки. 
Така програма була достатньо швидко опра¬ 
цьована і розіслана у всі суб’єкти СФУЛО для 
її обговорення Вона у вас є в робочих доку¬ 
ментах. Принагідно зауважу, що лише в Орга¬ 
нізації Оборони Лемківщини в Америці вона 
знайшла серйозний відгук. Там було присвя¬ 
чене засідання Президії на Американський кон¬ 
тинент. Я за короткий час отримав їхню думку 
про можливість реалізації цього плану. Інші 
суб’єкти, частково або повністю, проігнорували 
тим документом. Першим пунктом цього плану 
було проведення засідання Президії в Ждині 
2003 року, за день до проведення Ватри. Дорогі 
мої колеги! Всім зрозуміло, що без членів Пре¬ 
зидії з Америки і Канади проводити таке 
засідання було б надзвичайно непродуктивно. 


гресу СФУли. 

2. час і місце проведення засідання Президії 
Голові СФУЛО визначити не пізніше 1 липня 
2004 року. 

3. Засідання Президії СФУЛО Америки та 
Європи проводити щорічно. 

Таке засідання ми провели у Ждині. План- 
програму затвердили. Непотрібне викинули, що 
наперед було нереальне, а щось можна буде 
поправити з часом. Не докладаючи чимало зу¬ 
силь аби приєднати до нас Союз Русинів-Україн¬ 
ців Хорватії. Можливо це вдасться зробити. 
Якщо так, то це буде Ухвала №2. На превеликий 
жаль, я зв’язувався з нашими хорватськими 
родаками і вислав факси, вони обіцяли приїхати. 
Але така Ухвала №2 є. Вона не має сенсу 
розглядатися без них. 

Виконання чергового плану реєстрації Ста¬ 
туту в Україні стало проблематичним, оскільки 
донині я не можу одержати відповідних доку¬ 
ментів від Івана Лаби і Штефана Гладика. Пер¬ 
ший документ від них я дістав, але коли зайшла 
мова про ще деякі довідки, то далі справа не 
посунулась. Незважаючи на те, що всі витрати 
бере на себе Президія СФУЛО. Отже пропоную 
Ухвалу №3, вона у вас трішечки скорочена і 
звучить так: 

1. Для реєстрації Статуту СФУЛО доручи¬ 
ти Штефану Гладику та Івану Лабі організу¬ 
вати підготовку нижче перерахованих доку¬ 
ментів і до 1 жовтня надіслати їх на адресу. 

Для І. Лаби і Ш. Гладика такі документи підго¬ 
товлені. 

Ухвала №3 буде у вас, я перепрошую. Після 
засідання ми це дооформимо. 

Політико-правова робота. 

На ім’я Президента України, голови Комітету 
з нацпитань, Міністрів ми надіслали листи від 
імені Президії Світової Федерації з Додатком 
№1. Єдине, чого ми добилися, це те, що нашу 
делегацію в складі 4-х членів Президії (О. Вен- 
гринович, С. Миронченко, А. Тавпаш і голова) 
прийняв Перший заступник глави Адміністрації 
Президента В. Хорошковський. На інші листи 
реакція є. Але вона нас задовільнити не може. 
Хочу сказати, коли я вже виступав, - пан Ардан 
має відповідь-звернення до голови Комітету Г. 
Москаля, - де ми просили підтримки на нараду 
в Сербії. Потім я цю відповідь вам зачитаю. На 
інші листи реакція є, як я вже казав, але вона 
нас не задовільняє. У Ждині 2003 року ми домо¬ 
вилися, що подібні листи підуть до Президентів 
Республік Польща і Словаччина. Але, на жаль, 
проекти від голів ОЛ Польщі і СРУ Словаччини 
я не одержав, а тому пропоную Ухвалу N94: 

1. Заступнику Голови СФУЛО на Європу Ш. 
Гладику і голові СРУС І. Лабі підготувати 
проекти листів-звернень до Президентів своїх 
країн і до 1 листопада 2003 року надіслати 
Голові СФУЛО для подальшої роботи. 

2. Голові СРУ Сербії та Хорватії розгля¬ 
нути доцільність таких звернень і, у випадку 
потреби, до 1 листопада 2003 року надіслати 
Голові СФУЛО для подальшої роботи. 

Робота з прийняття Верховною Радою Украї¬ 
ни “Закону про депортованих" Всеукраїнським 


іуіи млсіпуисіли цьиі и уику у і і ш 

Молодіжний Центр на Ватрано' у полі в Ждині 
Поговоримо зараз: чому ми цього не зробили. 
Особисто я беру вину на себе. Тому я пропоную 
для прийняття Ухвалу №7: 

7. Для створення на основі Ватряного поля 
в Ждині постійно-діючого Міжнародного Моло¬ 
діжного туристично-пізнавального Центру 
створити оргкомітет у складі: Іван Щерба 
(тобто я), Марія Дупляк, Штефан Гладик, Ми¬ 
кола Мушинка, Микола Горбаль. 

2. До 1 січня 2004 року оргкомітету напра¬ 
вити до суб'єктів Федерації орієнтовну Про¬ 
граму діяльності Центру. 

3. Суб’єктам СФУЛО до 1 лютого 2004 року 
подати оргкомітету 5-6 кандидатів віком 20- 
30 років для участі в Центрі. 

4. Направлення учасників Центру (дорога 
тощо) відбувається за рахунок суб’єктів Феде¬ 
рації. Решту-мусить брати на себе Президія 
СФУЛО. 

Оскільки я зачепив цю тему, відразу зроблю 
аналіз Лемківських Ватр. Про Ватри у СІІ1А і 
Канаді читав у часописі “Лемківщина”. В Америці 
відвідав Ватряне поле, котре на мене справило 
дуже приємне враження. В Україні у Монасти- 
риськах проводиться Фестиваль, цього року вже 
5-ий. Добре організований. І це, безумовно, 
заслуга Олександра Венгриновича. І він, мабуть, 
розкаже детальніше про нього. Я ж особисто 
дотримуюся тієї думки, що найважливіша і най¬ 
головніша є Ватра в Ждині. Міг би піднятися на 
той самий щабель і Фестиваль у Свиднику. Але, 
в першу чергу, через те, що він практично про¬ 
ходить бей колективів з Лемківщини, - мається 
на увазі з України, - конкурувати з Ватрою у 
Ждині не може. До цього я ще повернуся. Ватра 
у Ждині має свій специфічний відтінок - запах 
рідної землиці. Мистецький рівень щороку під¬ 
вищується. (...) 

Хоча, як на мене, то Гладик і його команда 
робить дуже багато. Але в мене є й нарікання, 
котрі я чув від наших українських колег. Іноді 
доходило до абсурду про те, що можна бойко¬ 
тувати Україною Ватру. Я би, колеги, хотів ска¬ 
зати, що Ватра у Ждині буде без українських 
лемків, але їх не буде без Ватри у Ждині. 

Тепер перше. Висловлювати претензії мож¬ 
на тоді, коли ти вклав свою лепту в організацію 
Ватри. Прикро, але наразі Колегія ВУТЛ серйоз¬ 
но Ватрою у Ждині не займалася. Вона - моло¬ 
да. Розумію, що Олесь Венгринович не має фі¬ 
зичних можливостей охопити все. Але могли б тим 
зайнятися його заступники. Що я маю на увазі: 

а) Хорові колективи їдуть з України спон¬ 
танно і за великим рахунком Колегія форму¬ 
вання делегації не проводить. 

б) Колегія ВУТЛ не спромоглася забезпечити 
знімальної групи з Українського телебачення, ще 
не дало можливості цього року побачити Ватру 
в широкому масштабі. Глядач український обме¬ 
жився лише моїм інтерв’ю, котре я дав на Україн¬ 
ське телебачення — 1-ша програма. 

в) Торгівля горілкою біля входу на Ватряне 
поле завдає відчутного удару по іміджу Ватри, 

(Закінчення на стор. 2) 
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(Закінчення. Початок на стор. 1) 

ІІроф. Іван Щерба — 

Голова СФУЛО 

в першу чергу, Штефану Гладику. Якщо минуло¬ 
го року, хоч і з не надто великим ефектом з тим 
трішечки боролися, проводили рейди Френчко, 
Венгринович, я з Гладиком, то в цей раз все було 
віддане на руки поліції. 

г) Нарікання на те, що змінили оплату вступу 
лемків України з 4-ох злотих і підняли до 7-й, 
можливе і слушне. Але, насправді, такої домов¬ 
леності між головами ВУТЛ і ОЛ не було. А могла 
б бути, і не тільки словесно, але й на папері. 
Хоча і на папері можна не виконувати. Але факт 
залишається фактом. 

Яке моє зауваження. Поліція, яка забез¬ 
печувала спокій на Ватрі, вела себе цього разу 
брутально-заглядала в сумки, забирала пляш¬ 
ки з пивом чи горілкою. Або робимо Ватру без 
алкоголю, або, Штефане, - я звертаюся до вас 
пане Петре (Шафран), - з цією фірмою підпису¬ 
вати контракт на охорону на наступний рік не 
можна. Я кажу, контракт з цією фірмою підпи¬ 
сувати не можна! Щодо мистецького рівня - 
маленька заувага. Прекрасна композиція О. Мас- 
лея повинна була бути показана на початку 
Ватри, при більшій кількості глядачів. Відносно 
мови можна посперечатися, але це в даному 
випадку не було головне. 

Ще минулого року я вислав листи - прохан¬ 
ня головам Союзу Русинів-Українців Словач¬ 
чини і Об’єднання Лемків у Польщі, аби вони 
включили в оргкомітет по одному представнику 
від суб’єктів СФУЛО для покращення роботи. 
Не виконали цього - це перша сторона, а по 
друге - навіть не поцікавилися, - хоча до їх 
відома це було доведено, - чи їх включили в 
оргкомітет. А тому пропоную поновити свій лист 
у формі ноступної Ухвали №8: 

1. З метою покращення проведення пісен¬ 
ного Свята русинів-українців Словаччини у 
Свиднику та допомоги організаторам, голові 
СРУС Івану Лабі включити в Організаційний 
комітет Фестивалю "Свято української куль¬ 
тури - 2004” членів Президії СФУЛО (я просто 
так записав): 

Штефана Гладика - заступника голови 
СФУЛО; 

Миколу Горбаля - від Київського това¬ 
риства “Лемківщина % 

Богдана Віславського - від Союзу Русинів- 
Українців Югославії. 

2. (Те саме, тільки вже йдеться про Ватру). 
З метою покращення проведення “Лемківської 
Ватри - 2004" та допомоги організаторам, 
голові ОЛП Штефану Гпадику включити в Ор¬ 
ганізаційний комітет наступних членів Пре¬ 
зидії СФУЛО: 

Марію Сакач - голову СРУ Сербії; 

Олександра Венгриновича - голову ВУТЛ; 

академіка Миколу Мушинку - від СРУ Сло¬ 
ваччини. 

3. З метою покращення проведення Фести¬ 
валю V Монастиписьк\/ та доппмпр.и ппр.ані- 


збагатить нас. Тепер відносно запрошень на 
свята, котрі проводяться нашими суб’єктами. 
Я особисто був шокований питанням Олька 
Маслея в Ждині: “Чого-с не бьів на сьвяті в 
Свиднику?” А тому пропоную поновити свій 
лист у формі чергової Ухвали №9, щоб такого 
питан-ня більше не було: 

1. Гсловам суб’єктів СФУЛО при проведен¬ 
ні величних лемківських свят (Ватри, Фести¬ 
валі, 3 їзди тощо) запрошувати членів Президії 
СФУЛО. 

2. Запрошуюча сторона не бере на себе 
жодних фінансових зобов’язана перед гостя¬ 
ми, а лишень сприяє їх влаштуванню на нічліг. 

3. Запрошуюча сторона зобов'язана нада¬ 
ти можливість члену Президії (в першу чергу 

- голові, заступникам) виступити на офіцій¬ 
ному відкритті свята. 

Наступне. Робота зі створення Світового 
Центру Лемківства в столиці України місті Києві 

- розпочата. Я маю надію, що Микола Горбаль 
дасть інформацію про це. Ми маємо у Львові 
провести Другу Міжнародну конференцію “Про¬ 
блеми етнічного відродження Лемківщини”, яку 
мали б приурочити до 100-річчя від дня народ¬ 
ження Юліяна Тарновича. Ми її проведемо. На 
сьогоднішнє засідання є запрошений з лемків¬ 
ського Закарпаття пан Козак. З цього питання 
пропоную Ухвалу №10: 

1. Для проведення Другої Міжнародної кон¬ 
ференції “Проблеми етнічного відродження 
Лемківщини’’, приуроченої до 100-річчя від дня 
народження Юліяна Тарновича, доручити 
Олександру Венгриновичу - голові ВУТЛ, 
очолити оргкомітет. 

2. Оргкомітету до 1 жовтня 2003 року 
визначити час і місце проведення конференції 
та довести його до суб'єктів СФУЛО. 

3. (Треба додати). Голові СФУЛО надати 
фінансову підтримку цього заходу. 

Я вже говорив про наші книжечки. Тому я 
пропоную створити такий Видавничий центр. 
Це Ухвала №11: 

1. Створити Видавничий центр для збору 
інформації про видання книг суб’єктами Феде¬ 
рації. 

2. Доручити (Шановні члени Президії! Це 
слово ви трактуйте як “просити”, не розумійте 
як наказове) очолювати видавничий центр 
академіку Миколі Мушинці. 

3. Суб’єктам СФУЛО щоквартально пода¬ 
вати академіку Мушинці інформацію про пла¬ 
новане друкування книг. 

Також Володимир Ардан подав мені гарну 
ідею: написати популярну книгу з історії Лемків¬ 
щини. Ідея була б ще гарніша, якби він сам її 
написав. Але, тим не менше, думаю, що після 
обговорення ми можемо прийняти таку Ухвалу 
№ 12 : 

1. Доручити професору Мирославу Сопо- 
лизі створити творчий колектив для написан¬ 
ня популярної "Історії Лемківщини’’. 

2. Фінансовій комісії (Пане Іване Філь!) 
СФУЛО спричинитися до фінансування цього 
видання (Гарна ухвала). 

Шановні колеги! Дорогі мої члени Президії! 
Повністю оновлений повномасштабний яісіе 


Мовою документів. 

Тернопільська обласна державна адміністрація 

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 серпня 2003 року N9394 м. Тернопіль 

Про відзначення в області 60-ї річниці депортації українців 
з етнічних українських земель Польщі 

З метою вшанування пам’яті жертв депортації українців з етнічних українських земель Польщі, 
враховуючи звернення Всеукраїнського товариства “Лемківщина” та на виконання рішення п’ятої 
сесії Тернопільської обласної ради четвертого скликання від 2 липня 2003 року №157 для координації 
роботи з підготовки та відзначення 60-ї річниці депортації: 

1. Затвердити організаційний комітет та заходи щодо підготовки та відзначення в області 60-ї 
річниці депортації українців з етнічних українських земель Польщі згідно з додатками 1 - 2. 

2. Контроль за виконанням розпорядження покласти на заступника голови обласної державної 
адміністрації Муяссарову Н. В. 

Голова обласної державної адміністрації 1.1. Курницький. 

ЗАХОДИ 

щодо підготовки та відзначення в області 60-ї річниці депортації 
українців з етнічних українських земель Польщі 

1. Встановити в м. Тернополі пам’ятний знак до 60-річчя депортації українців. 

Управління містобудування та архітектури облдержадміністрації, Тернопільський міськвиконком. 
Вересень 2004 року. 

2. Провести в м. Тернополі та місцях проживання депортованих українців День Пам’яті жертв депортації. 

Оргкомітет. 

Вересень 2004 року. 

3. Видати тематичний номер газети “Дзвон.и Лемківщини”, присвячений депортації українців з 
етнічних земель. 

Управління у справах преси та інформації облдержадміністрації, Всеукраїнське товариство 
“Лемківщина” (за згодою). 

Серпень 2004 року. 

4. Поповнити експозиції краєзнавчих музеїв області матеріалами про депортацію українців з етнічних 
земель. 

Управління культури облдержадміністрації, краєзнавчі музеї області. 

До серпня 2004 року. 

5. Реорганізувати музей лемківської культури в м. Монастириську. 

Управління культури облдержадміністрації. 

До серпня 2004 року. 

6. Організувати у Тернопільському краєзнавчому музеї та державному архіві області виставки до 
60-ї річниці депортації українців. 

Управління культури облдержадміністрації, Тернопільський краєзнавчий музей, державний 
архів області. 

Серпень 2004 року. 

7. Забезпечити проведення заходів до 60-ї річниці депортації українців з етнічних земель в школах, 
професійно-технічних закладах, ВУЗах. 

Управління освіти і науки облдержадміністрації. 

Постійно. 

8. Провести в м. Тернополі Міжнародну науково-теоретичну конференцію до 60-ї річниці депортації 
українців з етнічних земель за участю вчених України, Польщі, Словаччини. 

Управління освіти і науки облдержадміністрації, Всеукраїнське товариство “Лемківщина” 
(за згодою). 

Вересень 2004 року. 

9. Висвітлювати тему депортації українців з етнічних земель в засобах масової інформації. ^ 

Управління в справах преси та інформації облдержадміністрації, відділ по зв’язках із 
засобами масової інформації апарату облдержадміністрації. 

Постійно. 

10. Проводити щорічні Міжнародні фестивалі лемківської культури в м. Монастириську. Сприяти 
участі лемківських мистецьких колективів Польщі, Словаччини, Хорватії у цих фестивалях. 

Управління культури облдержадміністрації, Монастириська райдержадміністрація, 
Всеукраїнське товариство “Лемківщина” (за згодою) 

2003-2004 роки. 

11. Розробити та надіслати в Кабінет Міністрів України пропозиції до проекту Державної програми 
збереження українського субетносу - лемків, та їх культури. 

п —____ л _п ~.. ....... л 










илексанора оенгриновича - голову оу іл, 

академіка Миколу Мушинку - від СРУ Сло¬ 
ваччини. 

3. З метою покращення проведення Фести¬ 
валю у Монастириську та допомоги органі¬ 
заторам, голові ВУТЛ Олександру Венгри- 
новичу включити в Організаційний комітет 
“Лемківський фестиваль - 2004” наступних 
членів Президії СФУЛО: 

Івана Лабу - голову СРУС; 

Богдана Салея - від ОЛ Польщі; 

отця Романа Мізя - від СРУ Югославії. 

4. (Дуже важливе). Дати проведення Ватр 
чи Фестивалів головам Об’єднань Штефану 
Гпадику, Івану Лабі та Олександру Венгри- 
новичу взаємно узгодити і не пізніше 1 травня 
2004 року довести до всіх суб’єктів Федерації. 

Видавнича діяльність. 

Шановні колеги! Нарешті ми видали мате¬ 
ріали Міжнародної наукової конференції “Про¬ 
блеми етнічного відродження Лемківщини”, яку 
ми провели два роки тому у Львові. Ми започат¬ 
кували прекрасний, - мені здається, що жодна 
організація не має таких конференцій... Ось тут 
є матеріали Міжнародної конференції. Дехто з 
членів Президії їх має, але я хотів би ще раз 
подякувати тим доповідачам, які брали участь: 
Микола Мушинка, Мирослав Сополига і багато 
інших. Доповіді є видані і маємо можливість роз¬ 
повсюджувати їх між люди. Цього року була ви¬ 
дана книжечка від імені СФУЛО. Я наголошую, 
що це видано під рубрикою “Президія Світової 
Федерації", тобто СФУЛО. Була видана книжеч¬ 
ка про отця Івана Зятика. Це один із трьох беа- 
тифікованих лемків, який був проголошений 
Папою Римським у Львові в 2001 році при участі 
двох мільйонів вірних. Це лемко з Одрехової. 
Книжка невеличка за обсягом, але можемо 
тішитися, що ми її видали і маємо що вам сьо¬ 
годні показати і подарувати. Цього ж таки року 
було перевидана книга на замовлення Союзу 
Русинів-Українців Сербії - “Положення русинів 
у Боснії”. Вона має свою передісторію. Так, щас¬ 
лива доля склалася - таких книжок була обме¬ 
жена кількість. Маємо тепер можливість їх роз¬ 
повсюдити. Видруковано 850 екземплярів, 100 
- було передано в Новий Сад, звичайно безкош¬ 
товно, для їхнього читання. Це така популяри¬ 
зація і нас, і наших українців, які проживали і 
проживають тепер у розрізненій Югославії. Я 
хочу подякувати від вашого імені Андрію Тавпа- 
шу за фінансову допомогу при виданні тих книг. 

Питання, чи видавати матеріали 3-го Конгре¬ 
су СФУЛО, який ми провели рік тому в Києві, 
повинні вирішувати ви, шановні члени Президії. 
Матеріали вже менш-більш є. Тепер щодо ви¬ 
давництва книг. В мене є своє бачення. Я про¬ 
поную створити від Президії Світової Федерації 
Українських Лемківських Об’єднань такий Ви¬ 
давничий центр, куди б надходила зі всіх суб’єк¬ 
тів Федерації інформація про планування видру- 
кування книг, буклетів тощо. Оформимо вашою 
згодою. Це знову за допомогою... 

Я перескочив трішечки. Ми завершили 8-ою 
ухвалою, де йшла мова про те, що ми взаємно 
мусимо один одного включати в оргкомітети, що 


г: ч^таниииіи комісії іане шане члль:; 
СФУЛО спричинитися до фінансування цього 
видання (Гарна ухвала). 

Шановні колеги! Дорогі мої члени Президії! 
Повністю оновлений повномасштабний зібе 
СФУЛО в Інтернеті. Маємо платити за нього 24 
гривні, то трохи менше як 5 американських до- 
лярів. Він є в мене. Він виглядає ось так, на 
дискеті. Як тільки повернетеся додому, він у вас 
всіх буде як додаток. Прошу його переглянути. 
Може маєте ще якісь фотографії, можна щось 
додати, але він вже є опрацьований. Я його в 
такому вигляді, після виправлення граматичних 
помилок, можу запускати. Він вже в мене гото¬ 
вий. Я хотів ще з вами поспілкуватися і пора¬ 
дитися: може включити ще матеріали сьогод¬ 
нішнього засідання? Але програма, яку ми запи¬ 
сали, є виконана. 

Минулого року було закуплено шатро для 
Об’єднання Лемків у Польщі. Також була нада¬ 
на спонсорська допомога в розмірі по 100 доля- 
рів. Але ми ще не дали, давали книги, які нехай 
продають і заробляють гроші. Це було від Пре¬ 
зидії СФУЛО для фестивалю в Монастириську, 
а також для Бориславського пісенного колек¬ 
тиву. 

За час головування я взяв участь у двох 
Ватрах у Ждині та в Монастириську, де висту¬ 
пив від імені Президії СФУЛО з вітальним 
словом на відкриттях. Я відвідав минулого року 
Новий Сад, де зустрівся з керівництвом Союзу 
Русинів-Українців Югославії. Це було в рамках 
моєї поїздки на наукову конференцію в Белград. 
Тобто грошей я не брав. У листопаді 2002 року 
на запрошення Організації Оборони Лемків- 
щини брав участь у 26-му З’їзді цієї організації, 
виступив з основною доповіддю на заключному 
засіданні. Зустрівся практично з усіма основ¬ 
ними відділами ООЛ, де виступав з доповідями. 
Ще раз хочу висловити щиру подяку Марійці та 
Штефану Дуплякам, які прийняли мене у себе 
на час перебування у США, голові Організації 
Оборони Лемківщини Зенку Гальковичу, Михай¬ 
лу Савківу та Івану Філю за організацію цієї 
поїздки. Разом із Марійкою Дупляк всіма сила¬ 
ми намагаємося втримати “Бюлетень СФУЛО” 
в часописі “Лемківщина”. Не легко нам це 
вдається, але ми його втримуємо. 

І останнє. Хочу з вашою допомогою про¬ 
вести в життя свою ідею про проведення Нара- 
ди-засідання Президії СФУЛО в Новому Саду. 
Атому пропоную, щоб до цього питання більше 
не вертатися, Ухвалу №13: 

1. Провести у Новому Саду 26-28 вересня 
цього року Нараду членів Президії СФУЛО 
(Європа). 

2. Заступнику Голови СФУЛО Штефану 
Гладику та голові Союзу Русинів-Українців 
Словаччини Івану Лабі забезпечити проїзд до 
Нового Саду членів Президії від їх організацій. 

3. Відповідальність за проїзд певної 
кількості членів Президії від України покласти 
на Андрія Тавпаша. 

Дорогі члени Президії! У мене час вичер¬ 
пався. Я дякую вам за увагу. 


Всеукраїнське товариство “Лемківщина” (за згодою) 

2003-2004 роки. 

11. Розробити та надіслати в Кабінет Міністрів України пропозиції до проекту Державної програми 
збереження українського субетносу - лемків, та їх культури. 

Всеукраїнське товариство “Лемківщина" (за згодою), управління культури 
облдержадміністрації. 

До червня 2004 року. 

Заступник голови - керівник апарату обласноїйержавної адміністрації К. І. Хитряк. 


Рішення сесії обласної ради 
Про звернення Всеукраїнського 
товариства "Лемківщина" 

Підтримуючи висновки і рекомендації постійних комісій обласної ради у справах інвалідів, 
пенсіонерів, учасників Другої світової війни та бойових дій, реабілітованих і з питань духовності, 
культури, свободи слова та інформації щодо звернення Всеукраїнського товариства “Лемківщина”, 
обласна рада вирішила: 

1. Відзначити, що Тернопільська обласна рада впродовж багатьох років здійснює послідовний 
курс щодо відновлення історичної справедливості стосовно українців, насильно виселених з 
території Польщі в 40-х роках XX століття. Так, відповідно до рішення обласної ради від 22 березня 
1997 р. №125 надіслано звернення до Президента України, Верховної Ради України та Кабінет; 
Міністрів України з приводу депортації українців з їх етнічних земель: Лемківщини, Надсяння, 
Холмщини і Підляшшя у 1944-1947 рр. та надання їм статусу депортованих. На виконання рішення 
обласної ради від 25 вересня 2001 р. №299 до законодавчого і вищого органу виконавчої влади в 
Україні надіслано прохання і довідку-обгрунтування про необхідність створення всеукраїнського 
центру лемківської культури у місті Монастириську Тернопільської області. Однак до цього часу ці 
питання на державному рівні не вирішено. 

2. Прийняти звернення Тернопільської обласної ради до Президента України, Верховної Ради 
України, Кабінету Міністрів України щодо необхідності відзначення на загальнодержавному рівні 9 
вересня 2004 року як Дня пам’яті депортованих українців з Польщі, розроблення і прийняття держав¬ 
ної програми збереження українського субетносу-лемків та їх культури. Текст звернення схвалити. 

3. Рекомендувати Всеукраїнському товариству “Лемківщина” надіслати в Кабінет Міністрів 
України свої пропозиції до проекту державної програми збереження українського субетносу-лемків 
та їх культури. 

4. Доручити обласній державній адміністрації створити оргкомітет з відзначення на 
Тернопільщині 60-річчя насильницького переселення українців з Польщі та Дня пам’яті депортованих 
українців з Польщі - 9 вересня 2004 року. 

5. Це рішення надіслати народним депутатам України від Тернопільщини, Івано-Франківській, 
Львівській, Рівненській і Чернівецькій обласним радам і просити його підтримати. . 

6. Контроль за виконанням рішення покласти на постійні комісії обласної ради у справах інвалідів, 
пенсіонерів, учасників Другої світової війни та бойових дій, реабілітованих і з питань духовності, 
культури, свободи слова та інформації. 

А. О. Жукінський, голова обласної ради. 


Президентові України 
Верховній Раді України 
Кабінету Міністрів України 

ЗВЕРНЕННЯ 

У наступному році виповнюється 60 років з часу 
однієї з трагічних подій українського народу - насиль¬ 
ницького переселення комуністичними режимами 
Польщі та СРСР українців з їх етнічних земель Лемків¬ 
щини, Надсяння, Холмщини і Підляшшя. Виселення 
супроводжувалося жорстким терором і примусом, і 
як наслідок - численними жертвами. 

Переселенці, фактично депортовані, лише фор¬ 
мально отримували евакуаційні листи і опис майна, 
де компенсація була здебільшого умовною. Не оціню¬ 
валися ліси, земля, громадські споруди. Багато пере¬ 
селенців не одержали жодних документів про компен¬ 
сацію. Депортованим з Польщі досі не відшкодовано 
матеріальних і моральних збитків, а сам факт депор¬ 
тації не отримав належної політико-правової оцінки. 

Ми, депутати обласної ради, враховуючи багато¬ 


страждальну долю та багатовікові традиції лемків як 
етнічної групи українського народу, переконані, що 
нарешті повинна восторжествувати історична спра¬ 
ведливість і ця проблема має бути законодавчо вре¬ 
гульована на державному рівні. 

Звертаємося з проханням встановити 9 вересня 
2004 р. як загальнодержавний День пам’яті депорто¬ 
ваних українців з Польщі. Прийняти Закон України 
“Про визначення статусу українців, примусово пере¬ 
селених у 1944-1946 рр. з території Польщі в Украї¬ 
ну”, внести зміни до Закону України “Про статус вете¬ 
ранів війни, гарантії їх соціального захисту”, а саме: 
в абзаці другому пункту 2 статті 9 слова “та особи, 
які після 1945 року були переселені на територію 
України з територій інших країн” замінити словами 
“та особи, які після 1944 року були переселені на те¬ 
риторію України з територій інших країн”. А також 
розробити і схвалити державну програму збере¬ 
ження українського субетносу - лемків та їх культури. 

Прийнято на п’ятій сесії обласної ради. 










У серпні цього року виповнюється 1 бОліт від 
дня народження педагога та історика Матвія Гри¬ 
горовича Астряба (1843-1924) - першого з відо¬ 
мих в Україні вихідців з Лемківського краю, і, 
заодно, - 137 років відтоді, як він прийшов (в 
буквальному значенні - асі ребез арозіоіогит, 
що означає по-нашому “пішки", в гурті з проча- 
нами-богомольцями та каліками перехожими), 
перетнувши австрійсько-російський кордон, від 
польсько-лемківських Горлиць, оспіваних зго¬ 
дом Б. І. Антоничем, до застиглого над Дніпро¬ 
вими кручами Києва, в якому про державне 
майбуття України щойно мріяли молоді хло- 
помани, гуртуючись навколо ще й не профе¬ 
сора на той час В. Антоновича та молодого М. 
Драгоманова у “Київську Громаду”. 

Лемко з Висови 

Аж на чотирнадцятому році життя вперше 
довідався наш мандрівник від сільського дячка 
у своїй Висовій, що є на світі “аз”, “буки”, “веди” 
та інші церковнослов’янські літери, що ними 
можна записувати й потім відчитувати слова не 
тільки Божі, а й людські, звичайні, передавати 
ними думки... Вже сам, без нічиєї допомоги, 
подолав непросту премудрість складоутворення 
й плинного читання, познайомився з “Часослов¬ 
цем”, на власноручно зароблені гроші (збирав 
у лісі малини й суниці та продавав наїжджим із 
міст панам-вицєчковичам) придбав собі "Псал- 
тліу.” д дал і пішло й пішло. Вабив його світ книж¬ 
на ІУнань, вищої культури. Навряд чи на радість 
няньові, котрий волів би зростити собі на зміну 
витривалого орача і вправного молотника, а не 
затопленого у примарний світ друкованих слів 
книгочита. 

Але сталося інакше. Рішуче порвавши з 
род-иною й усіма іншими своїми опікунами (оце 
одна з перших нез’ясованих проблем астрябо- 
знавства - стосунки з родиною, котру ще можна 
- я вірю! - висвітлити, зібравши усні й писані 
свідчення земляків з Вислови, оозсіяних тепеп 



Юлій ШЕЛЕСТ, м. Київ 
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Видатні діячіЛемківщшш 


АСТРЯБ І АСТРЯБОВЕ 


Перший в Україні лемко та його спущизна 


Матвій Астряб і всі відомі й невідомі Астря- 
бенки й Астрябівни наді мною особисто тяжіють 
як невиконаний обов’язок. Я бо вперше надибав 
це прізвище не в енциклопедіях, а безпосе¬ 
редньо у, так би мовити, “польових матеріалах” 
з української національної минувшини, коли роз¬ 
бурханий ще школярем історичними прогу¬ 
лянками Дмитра Косарика алеями Байкового 
цвинтаря та спогадами Гліба Лазаревського про 
“Київську Старовину” (обидва матеріали дру¬ 
кувалися у перших постокупаційних випусках 
"Українського літературознавства") з першого 
університетського курсу почав несито копир¬ 
сатися у всьому, що вбереглося від ізоляції в 
“спецхранах”, українському національно-куль¬ 
турному й історичному. Прізвищем Астряба утих 
матеріалах буквально кишіло, не завжди в 
корисному для його носія контексті. Надто великі 
надії пов’язувалися з його появою в Києві як 
першого свідомого лемка і надто великим було 
розчарування в ньому свідомих київських гро¬ 
мадян. Справа в тім, що й з Астрябом вони дали 
себе випередити. 

Суперечка за Астряба 

Опинитися вчасно у належному місці - хіба 
ж не в цьому основа й сенс усякого життєвого 
щастя й везіння? Матвій Астряб прибув до Києва 
дуже й дуже своєчасно, усього через рік після 
закінчення університету М. Драгомановим, на 
самому початку його непроминально блискучої 
наукової і, головне для нас, громадсько-полі¬ 
тичної кар’єри. Трохи раніш (1860) Володимир 
Антонович, так і не приступивши до виконання 
щойно здобутого лікарського фаху, переходить 
на історію та філологію, а в 1878 року стає 
професором в університеті, з котрого три роки 
тому видалено його молодшого друга й сорат¬ 
ника Драгоманова, а чотири роки тому випущено 
з дипломом Астряба. Саме тоді, коли з Рома- 
нівки до них у Київ учащає Тадей Рильський, а 
стариган О. Кониський утоптує доріжку до Льво¬ 
ва. Той самий Олександер Кониський, що пер¬ 
ший на Байковому цвинтарі відкрив рахунок 
українським надгробним написам. Станеться те 
ще допіру 1900 року, а в рік закінчення Астрябом 
гімназії вони вдвох з Драгомановим виступають 
натхненниками заснування у Львові “Літера¬ 
турного товариства ім. Т. Г. Шевченка”, що з ча¬ 
сом, завдяки щедрому спонсорському внескові 
наддніпрянської дідички Милорадовички, пере¬ 
твориться в потужне “Наукове товариство ім. 
Шевченка”, цю нелегальну українську академію, 
що виховала нам першого Президента М. Гру- 
шевського. Нині аж смішно й болісно пере¬ 
лічувати, якими дрібнюсінькими шматочками 
вигризали ми в долі своє українство! Там трійця 
молодих запаленців, що підхопила заклик одного 
“будителя”, там гурточок, там касЬедоа часопис 


сановник Г. Ґалаґан гірше чуми боявся демокра¬ 
тичного табору "старогромадівців”, котрі залюб¬ 
ки пактували з небезпечними царськими злочин¬ 
цями Дебагорієм-Мокрієвичем і Желябовим (не 
кажучи вже про політемігранта Драгоманова), і 
свій інтерес до “русскаго” зарубіжжя за Збручем 
старанно обряджав (а може й щиро викохував) 
у рямцях самодержавія, православія й народ¬ 
ності. Але свою “муравлину” роботу і він робив 
й насамперед до неї залучив молодого лемка. 
Чого варта лишень зафондована ним у Києві 
“Колегія ім. Павла Ґалаґана”! А квартира Ґала¬ 
ґана була, за свідченнями сучасників, місцем, 
де повсякчас сходилися галичани для різних 
своїх справ і бесід в присутності самого люб’яз¬ 
ного господаря. Матвій Астряб зарекомендував 
себе тут особливо палким галицьким патріотом 
й запам'ятався тому ж сучасникові тим, “що 
інтенсивно міркував про ті способи, якими 
можна було б зупинити або хоч уповільнити 
ополячення бідної його країни”. Най- 
похватнішими були давно перевірені в 
українстві: книжка, жертовність. Серед київських 
друзів і знайомих Астряб назбирав для 
бібліотеки в Перемишлі стільки книжок, що лише 
на транспортування їх знадобилося 50 тодішніх 
царських рублів - сорок пудів! (Для довідки - в 
пуді було 16 метричних кг). Гроші дав люб’язний 
і на “руські” потреби щедрий Г. Ґалаґан. 
Зрозуміло, що на “ґалаґанізацію” Галичини 
через читальні “Общества им. Качковскаго" 
зизим оком дивилися лише галицькі діячі 
“Просвіти”, а й їхні київські однодумці з 
демократично-революційного табору, а тому 
прізвище Астряба у їхньому листуванні, мемуа¬ 
рах та інших друкованих і писаних пам’ятках зга¬ 
дується у супроводі таких само епітетів, прикла¬ 
док та додатків, що й отой “вчений українець" у 
його спогаді про Максимовича (див. “Автобіо¬ 
графію”). 

Період прикрого умовчування 

Читач розуміє, що про всі ці обставини 
писати навіть за політичної "відлиги” п’ятдесятих 
років було зарано. Навіть і в шістдесятих, коли 
за свій науковий інтерес до Драгоманова мій 
варшавський заочний знайомий лемко Богдан 
Струмінський дістав три роки "мамра людовего 
політичнего" (а ваш покірний слуга, автор цих 
рядків - уперше зіткнувся з рідним вітчизняним 
КДБ за листування з ним). Перша слушна нагода 
(ба, навіть необхідність!) ширше зазнайомити 
українство з Астрябом відкрилася аж оце тепер. 

Я згадав про свій задавнений борг напередодні 
Третього Конгресу СФУЛО, що проводився 
вперше в Києві, але, видно, не так легко подо¬ 
лати інерцію аж півстолітнього відкладування й 
відтягання. До Конгресу я не вправився, хоч і 
встиг нав’язати знайпмствп з останніми Лгтпп 


Коментар до “Автобіографії” 

Генеалогічну таблицю родини Астрябів (хоча 
й не зовсім, як з’ясувалося у спілкуванні з інши¬ 
ми родичами, докладну та точну) укомпонував 
ще один з українських нащадків протопласта- 
лемка, киянин Олександр Олександрович (син 
професора-математика з енциклопедій та дядь¬ 
ко мого першого знайомця - ігноранта Олек¬ 
сандра Сергійовича), полковник авіації у від¬ 
ставці, економіст-пенсіонер. Першу помилку він 
допустив у вихідному пункті - в дівочому 
прізвищі своєї бабусі. Бо не Голембовська вона 
була, а... 

Зрештою, сам Матвій Григорович в "Автобіо¬ 
графії" також старанно уникає назвати свою 
обраницю на прізвище. Мабуть не спроста. 

Сьогорічний лауреат Шевченківської премії 
в царині історії д-р Сергій Білокінь учить до всіх 
за радянських документів ставитися з якнай¬ 
більшою підозрою й недовірою. Саме таким є 
недатована “Автобіографія”. За деякими прик¬ 
метами можна віднести її до пореволюційних 
часів. Це, по-перше, топонім Петроград на місці 
відповіднішого в тому контексті Санкт-Петер¬ 
бург. А по-друге - старанний наголос на мате¬ 
ріальній убогості всіх і вся та умовчуване пріз¬ 
вище його обраниці, поданої тут “девицею 
деревенскоютруженицею, которую мачиха оде- 
вала в старое заштопанное платье”. Дещо наїв¬ 
ною здається ця вимушена лемківська хитрість 
тим, хто брав у руки популярне на ті часи дослід¬ 
ження Вадима Модзалевського “Малороссий- 
ский родословник”, чотири томи якого з'явилися 
друком протягом 1904-1910 рр. Вже в першому 
з них, у розписі поколінь старовинного потужного 
роду питомих українських шляхтичів Галенков- 
ських значиться як особа, про яку не треба 
багато пояснювати, Матвій Астряб, зять Аркадія 
Йосиповича й Марії Степанівни (з Леонтовичів) 
Галенковських. Окремо зазначено, що Марія - 
двоюрідна сестра Володимира Леонтовича, того 
самого літератора й українського діяча (не плу¬ 
тати з композитором Миколою), що став згодом 
членом Центральної Ради й міністром у геть¬ 
мана Павла Скоропадського, а за часів Астря- 
бового дебюту в Києві був чи не найзапеклішим 
старогромадянином, що викачував з свого ро¬ 
дича Симиренка грошики кошиками на україн¬ 
ські видання, з’їзди й інші починання (мати Вол. 
Леонтовича й дружина Василя Симиренка мали 
обидві прізвище Альбрандт, з французьких емі¬ 
грантів наполеонівської доби. Мачухою ж 
Єлизавети Аркадіївни Астряб, щоб вже покінчи¬ 
ти з родослівними, була якась малознаного роду 
пані Чертова, друга дружина Аркадія Йоси¬ 
повича). Отож уколотився неборак з Висової 
крім політичних анімозій ще й у особистісні, 
родинно-матримоніальні Єдиним розумним 








Н'-'М VI і уі у^нуїа іпшитіп ооиігут иптупсіми 

одна з перших нез’ясованих проблем астрябо- 
знавства - стосунки з родиною, котру ще можна 
- я вірю! - висвітлити, зібравши усні й писані 
свідчення земляків з Вислови, розсіяних тепер, 
на жаль, по всьому світу) в підавстрійській 
Лемківщині, він переходить в Росію, де дякуючи 
своїй лемківській вдачі й природнім обдару¬ 
ванням робить непогану кар’єру, дослужившись 
до рангу дійсного статського радника (це - 
цивільний генерал). Україні залишив він низку 
друкованих і недрукованих історичних дослід¬ 
жень та гроно достойних продовжувачів свого 
життєвого покликання - аж шестеро синів і до¬ 
чок. Усе людей освічених, здібних, працьовитих 
-як батько. Невдовзі син Олександр займе своє 
місце поруч з ним в українських (й не тільки!) 
енциклопедіях. Так-так! У першій нашій "Ук¬ 
раїнській Загальній Енциклопедії” В Кубійовича 
(Коломия-Львів, 1933 рік) був тільки він, Матвій 
Астряб, перший свідомий лемко, що прийшов з 
по^'тико-культурних мотивів у Наддніпрянську 
Залижу, в Київ. Але вже в другому виданні свого 
бьПімертного творіння (на еміграції, в Мюнхе¬ 
ні) Володимир Кубійович вміщує дещо біль¬ 
шеньку нотку й про сина, Олександра Матвійо¬ 
вича, видатного українського методиста викла¬ 
дення математики, професора й заслуженого 
педагога. Майже все те саме, лише з уточ¬ 
ненням, що почесне звання заслуженого діяча 
науки присвоєно Олександрові Астрябові 1944 
року, а в партію прийнято 1945-го (знаменна 
послідовність!), повторила про нього й 
Українська Радянська Енциклопедія, почавши 
виходити в світ значно пізніше обох Кубійови- 
чевих. 


чу іігіш сі/гч оіуншпі; 

лїчувати, якими дрібнюсінькими шматочками 
вигризали ми в долі своє українство! Там трійця 
молодих запаленців, що підхопила заклик одного 
"будителя", там гурточок, там кафедра, часопис, 
товариствечко, партійка, копійка до копійочкита 
грошик до грошика (і все - з небагатого кошика), 
навіть така дрібниця, як надпис на могилі йшли 
в діло. Олександер (підкреслюю для сучасних 
реформаторів правопису волю небіжчика, викар- 
бувану в камені пам'ятника) Кониський був 
“добрий на почин”. Після нього так само ховають 
Михайла Старицького, Павла Житецького (а 
згодом в одній огорожі й сина його Гната), Лесю 
Українку й багатьох-багатьох інших. Улюбленим 
мотто для українських могил робиться цитата з 
св. Письма в перекладі Куліша: 'Жниво моє вели¬ 
ке, а женців брак” (Як 10,2). Чи не таким женцем 
української ниви видавався сучасникам так 
несподівано явлений Києву виходець з Лемко- 
вини? Ще й особливо цінним саме тим, що з 
далекої під австрійської околиці земель україн¬ 
ських, спраглих соборності. Але українська нива 
заорювалася з двох кінців, не вельми між собою 
узгоджених (так само мурашки тягнуть гусінь 
кожна у свій бік, але у висліді розрізнених 
зусиль вона однак потрапляє в мурашник). 
Взаємостосунки між таборами Антоновича й 
Драгоманова з одного боку й Андріяшева- 
Ґалаґана з другого тлумачити так само непросто, 
як сучасному викладачеві шкільного україно¬ 
знавства помирити рівновеликих з історичної 
перспективи Грушевського й Винниченка. Або 
галицьких патріотичних "твердорусинів” з 
радикальними соціалістами Франка й Павлика. 
Великий землевласник і високий царський 


і рс і оиі и і\имі щи прииидиьин 

вперше в Києві, але, видно, не так легко подо¬ 
лати інерцію аж півстолітнього відкладування й 
відтягання. До Конгресу я не вправився, хоч і 
встиг нав’язати знайомство з останніми Астря- 
бами, що живуть нині в Києві, розповісти їм про 
свої зацікавлення їхнім предком, запросити на 
концерти, богослужби та інші імпрези Світового 
Конгресу Лемків. 

- А «то они такие, собственно, зти лемки? - 
щиро поцікавився найчистішою російською 
мовою (попри моє вперте “тарапунькання” в 
бесіді з ним) найпряміший нащадок Матвія з 
Висової, онук Олександра Матвійовича з енци¬ 
клопедій київський педагог і також Олександр, 
але вже Сергійович, Астряб. Таке оце вам циі 
ргоцио... 

Більше пошукової поживи й людського спів- 
розуміння знайшлося в родині (покійного вже, 
на жаль) Бориса Павловича Астряба, Матвій- 
ового внука. Удова його Алла Юхимівна (урод¬ 
жена Дяківська) й донька Ніна Борисівна Астряб 
обдарували мене прекрасно збереженими фото¬ 
портретами Матвія Григоровича й Єлизавети 
Аркадіївни. Стримано, хоча й вибачливо та 
зичливо до автора, підхихикували вони, слухаю¬ 
чи текст привнесеного мною до нагромадженої 
тут скарбниці родових пам’яток раритету - "Ав¬ 
тобіографії” Матвія Григоровича. Бо й бідний 
няньо-лемко в Бескидах, і та незаможна “дівиця 
- сільська трудівниця” в залатаній сукні - усе 
це так не в’язалося з родинними переказами, 
що стримати посмішки жінкам було важко. Але 
що ти зробиш, коли упродовж сімдесяти літ нас 
старанно вчили забувати своє минуле. Хто 
забув, той вижив, хто пам’ятав, той - пропав. 


пані Чергова, друга дружина Аркадія Йоси¬ 
повича). Отож уколотився неборак з Висової 
крім політичних анімозій ще й у особистісні, 
родинно-матримоніальні. Єдиним розумним 
виходом з цього становища була ще одна емігра¬ 
ція. Куди? "При первом же взаимном обьяс- 
нении я откровенно поведал ей о ... своей 
учительской материальной скудости, а также о 
моем стремлении попасть на службу на Кавказ”. 
Можливо, що це ще одне тактичне умовчання, 
бо щось раніше кавказьких устремлінь наш 
ідейний галичанин непрозраджував і рішення 
виїхати на Кавказ цілком могло бути випра- 
цюване подружжям спільно: адже тифліським 
губернатором в той час, здається, був також 
хтось з роду Галенковських... 

Таким само засобом маскування чи не й 
було “бабусине благословіння”у вигляді шматка 
землиці на Лубенщині. За спогадами А. Ю. 
Астряб (Дияківської), після смерті Аркадія Йоси¬ 
повича Галенковського усі землі його були по¬ 
рівну поділені міжсестрами-спадкоємцями Єли¬ 
заветою, Ганною і Софією. Єлизаветі - в с. Гор¬ 
бах, Софії - в с. Троєщині, а назви третього села 
Алла Юхимівна після свого інсульту вже не 
пригадує. 

Як би там не було, але всі хитрощі Матвієві 
Григоровичу знакомито повдавалися: жодного 
Астряба в списках жертв більшовицьких ре¬ 
пресій не знайдено! Трапляються в діаспорі, але 
то можуть бути і не Матвійовичі, а самостійні 
емігранти з Висової, Астрябки чи інших сіл 
спустошеної Лемковини. 

(Далі буде) 


ЖИВОТВОРНІ КОРЕНІ 
ЛЕМКІВ 

На Березняшцину та ГІеречимщину заві¬ 
тали члени Колегії Всеукраїнського товариства 
"'Лемківшина” Володимир Ардан і Володимир 
Шуркало та голова цього Товариства Олек¬ 
сандр Венгринович. Вони провели ділові 
зустрічі з головою Перечинської районної ради 
Іваном Качуром, виконуючим обов'язки голови 
Перечинської райдсржадміністрації Петром 
Грициком, членом Національної Спілки пись¬ 
менників України, головою районного громад¬ 
ського об’єднання "Просвіта” Іваном Козаком. 
Обговорено ряд важливих питань стосовно 
відродження і збагачення культурно-освітньої 
і духовної спадщини невмирущого роду лемків 
південного схилу Карпат, Ужанської і Турин¬ 
ської долин. 

Відзначалося, що за характерними етніч¬ 
ними ознаками-мовними, культурно-побуто¬ 
вими, конфесійними відносинами, а також 
економічними обставинами - усі двадцять 
п’ять поселень Перечинщиии є прабатьків¬ 


щиною єдиного етносу - лемків. Свідченням 
належності наших краян до лемківського роду 
є самобутня забудова поселень і архітектура 
старих, праотчих будівель. Як правило, наші 
предки зводили свої оселі поблизу доріг, ря¬ 
дочком, хижка в хижку, в яких спереду - 
житлова кімната, за нею - сіни, комора, 
пелишня, хлів, сінащув. Незаперечним 
фактором спільності етнічних коренів є народ¬ 
на говірка, самобутність обрядів і звичаїв, 
багатющий пісенний колорит, способи ведення 
сільського та лісового господарства. 

Відрадно, що, незважаючи на потужний 
вилив сучасного способу життя близьких і 
далеких сусідів, корінні жителі Перечинщини 
дбайливо оберігають неповторну культуру, 
фольклор, традиції, обряди, звичаї своїх пред¬ 
ків -лемків. У цьому поважні гості мали мож¬ 
ливість переконатися, побувавши в народному 
музеї "Лемківська садиба” у Зарічеві. З вели¬ 
ким інтересом вислухали керівники Всеукраїн¬ 
ського лемківського товариства змістовну 
розповідь однієї з найактивніших берегинь 
унікального музею Любові Пекар про його 
створення, багатогранну діяльність, збере¬ 


ження і популяризацію дорогоцінних перлин 
віковічного життєвого досвіду лемків. За час 
діяльності народного музею тут побували 
десятки тисяч відвідувачів, серед яких гості з 
Канади, США, Німеччини, Польщі, Чехії, 
Словаччини, Угорщини. Румунії. І, без сумніву, 
всі вони відчули благодагний дух волелюбного, 
працьовитого, приязного лемківського роду. 

До сліз розчулили серця поважних гостей 
в’язанки лемківських народних співанок у 
виконанні народного фольклорного ансамблю 
"ЛемкІвчаика”. Господарі "Лемківської сади¬ 
би” почастували гостей смачною печеною 
картоплею зі смаженою солониною, іншими 
стравами, виготовленими за лемківськими 
рецептами із дарів нового врожаю. 

Голова Всеукраїнського товариства "Лем- 
ківщина”, член Президії Світової Федерації 
Українських Лемківських Об’єднань Олек¬ 
сандр Венгринович запевнив присутніх, що 
домагатиметься надання музею "Лемківська 
садиба” статусу державного. 

У розмові з керівниками району йшлося 
також про участь делегації та фольклорного 
ансамблю "Лемківчанка” у П’ятому Всеукраїн¬ 


ському фестивалі лемківської культури "Дзво¬ 
ни Лемківщини”, який відбудеться у Монас- 
тириську Тернопільської області, а також про 
організацію та проведення на Перечинщині у 
жовтні ц. р. Міжнародної науково-практичної 
конференції на тему "ГІракорені лемків Закар¬ 
паття”. 

Приємні враження на гостей справила 
тепла зустріч з керівництвом Перечинської 
школи-інтернату. Директор школи Василь 
Коба, письменник Іван Козак і голова Пере¬ 
чинської районної організації Всеукраїнського 
товариства “Лемківщина”, вихователь школи- 
інтернату Василь Козак вели мову про роль 
кращих лемківських традицій у збагаченні 
духовного світу учнів. Художник Василь Козак 
подарував гостям карпатський пейзаж. 

Керівництво Всеукраїнського товариства 
лемків прийшло до висновку про доцільність 
створення в Закарпатті обласної організації 
Товариства лемків. 

Юрій МЕГЕЛА, 
член Національної Спілки 
журналістів України, 
м. Перечнії, Закарпатська обл. 










Анатолій ДІМАРОВ, м. Київ 

Біографічна довідка 

ДІМАРОВ Анатолій Андрійович народився 1 7 травня 1922 р. в м. Миргород на Полтав¬ 
щині. Учасник війни. Нагороджений орденами і медалями, Почесною Грамотою Президії 
Верховної Ради України. Член Національної Спілки письменників України. 

Автор книжок оповідань і повістей: “Гості з Волині", “На Волинській зелиіі”, “Волинські 
легенди”, “Через місточок”, “Син капітана”, “Жінка з дитиною”, “Зінське щеня”, “На 
поруки”, “На коні й під конем”, “Вершини”, “Постріли Уляни Кащук”, “Сільські історії”, 
“Містечкові історії”; романів: “Його сім ’я ”, “Ідол ”, “І будуть люди ”, “Біль і гнів”; прозових 
казок: “Про хлопчика, який не хотів їсти”, “Для чого людині серце”, “Блакитна дитина”. 

Лауреат Державної премії України імені Т. Г. Шевченка. 

За погодженням з автором по лемківськи оповідання переклав Ігор ДУДА. 

ЛЕМКО 


І. 

Перед войном тото бьіло. В паньской Поль- 
щьі, як ся втовдьі писало в наших газетах. 

Молодий лемко Миколай лісничим вкру- 
тив-ся иа роботу. Політав кус, покля нашов 
працю: на мізерних моргах землиці пісной ся 
не розгосиодарюсш. А він ся вродив тринад- 
цетим: дябельське число. Добрі, же свояк 
далекий (вік за нього ся молити!), кому треба 
слівце замовив, - взяли лісничим на роботу. 
Робота - не кримінал, на кождім дереві як не 
футро, то мешти вісьят. Молодий лемко Мико¬ 
лай за тоту роботу зубами вчепив-ся: таке 
щесьтя раз в жьітю вьіпадаг, но і то далеко не 
вшьітким. Каждого строма стерюг. Каждого 
єленя пас. 

А ту - вовки ся завели, одкаль они нале¬ 
тіли? Ціліська тічка вовків. Єленів гнут, заяців 
- лишок підмітают. До людской худоби ся 
добрали. Псів навет крали. Ііцьі кус, на люди 
почнут нападати. 

Молодий лемко Миколай вдарив на алярм: 
полетів до панадеректоря. Деректоря барзто га 
новина розозлила, ногами топтав на Миколая: 
“Пси то, а не вільки! Пси, пся крев!” 

Деректор в літах юж бив: пів року ся 
лишило до ренти. То йому што: ніж ґвалт 
піднимати, облави наводити? Смот-ся, іщьі 
ренту зріжут, же розвюв в лісі вовків. 

Молодому лемкови Миколаю послухати 
бьі. Згодити-ся з паном деректорьом, што то 
такой псьі, а не вовки. А він ся затяв на свому. 

Заладував свого кріса шприцом, што при- 
сиплят зьвірину, но і привлюк панові дерек- 
торю до ґабінету сіроманця найбільшого: “То 
што, не вовк?” 

- Забер! Забер, пся крев, пса! - топтав 
ногами деректор. 

І ци од крику шаленого, ци од топтаня 
окрутного, вовк взяв і обудив-ся... 


Молодого лемка Миколая з люстри здий- 
мали. А пан деректор скрутив си карк. Скочив 
през вигляд з другого плєнтра, на раменах раму 
вин юс. 

Но, то хто по тому лемка бортакуватого на 
праці буде тримав?.. 

Не довго без роботи в родичів на карку 
сідив: война ся звалила. Войсько Польскє, што 
ся нахваляло гонорово німецки чолґьі посічи 
на ризанку шаблями, за тижден-другій роз¬ 
били. А ту іщьі совєти од другой сторони 
поперли, швабам руку дружби подали. Де ся 
подіти лемкови? 

,1 завербував-ся Миколай на роботу в тамту 
Швабію. Фюрерові звитяжну бронь кувати. 

Як він єй там кував, повідати не любив. 
Німці іх вшьітких, завербуваних, рахували за 
бидло. В чорній справі тримали. Тилько йтого, 
же не за кольчастими дротами. Як полонених 
совєтів: они як мухи дохли, спалювати не 
старчьіли. 

Іщьі путали рідко до міста, кед ся не 
проштрафив. З опаском “остарбайтера" на 
лівій руці. Файна опаска, ґотичнима літерами 
виписана. Миколай єй перед каждьім полі- 
циянтом за плечьі ховав: бояв-ся, же го зімают 
за карк - но і до поліциі. 

Ходив містечком прибраним, до вітрин 
склепів ся призерав, кади тилько німцям захо¬ 
дити позволено. На виставлени іджьіня по 
крийому облизував-ся. Вигляду не подавав, 
який голодний не бив. Не тратив постави врод- 
женой. Не буд-хто - Лемко іде! 

Ходив, ходив молодий лемко Миколай 
містечком прибраним, но і виходив дівчину. Єй 
звали Віром, а на фамілію - Лепска. Чисто¬ 
кровна полька, тилько з тих, што на тамтій 
Україні жьіли, під совєтами. Втовди дуже 
поляків бьіло там розшмарено, то юж потим, 
по войні, до Гіольщьі ся повиОерали. 
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А він спочатку не знав, же она полька. 
Думав: “Німкеня. 'Ги смот-ся, є серед них такой 
файни дівчата!” В очах ся втопити просто. Такс 
акуратне-акуратне, як тилько скупане. Іщьі і 
фартушок накрохмалений. І кокарда біленька 
на головці русьявій. 

Котит возок, а в возочку - мале німкеня. 

Раз обогпав лемко Миколай красуню - 
обернув-ся, наперед пройшов-ся... Обогнав 
вдруге... А на третій раз забесідувати ся 
зважьів. 

Німецком. Сленгом. Што ним тубільці од 
роду-віку гварят з кольонізаторами. 

Дівча стало - Миколая в очах своїх 
втопило. 

- Цо пан муві? - озвала-ся по-польски. 

В молодого лемка Миколая і душа засьпі- 
вала. 

І почали они юж двоє немовля німецкє 
вигулювати. 

Як ся скінчила война, забрав Миколай 
Лепску Віруньку до ся на Лемківщину. До 
великой родини, што в тісняві, як бджоли в 
улю. На морги мізерни, на землю пісну, што 
каменьом тилько ій родити. 

Смотрила-ся, смотрила-ся на тоту біду 
Вірунька, но і почала мужа знаджувати на свою 
батьківщину. Де землю не моргами - гектарями 
міряют. Де чорноземи - хоц на хліб намащуй. 
Де тилько отец і матір єй, єдину доньку; визе- 
рают. Де річка смирна і тиха, а не тота, што 
під боком реве: от-от хьіжьі позносит. Де луки 
-до самого неба. І трави на луці тій: косиш - 
не перекосиш. 

Слухав, слухав молодий лемко Миколай 
про ріки молочни і кисельни береги, но і 
постановив їхати. 

II. 

В побуреному войном селі нашов-ся. Што 
го юж совєтска влада до кошелі обдерла. Не 
гірше німецкой. Де такой, правда, чорнозем, 
хоц намазуй на хліб, і ріка мало же не тече 
молоком, і поля гектарями, а не моргами зміря- 
ни. Золото, золото, кади не стати, а люде якиси 
таки прибити по тому золоті ходят. 

Довго старав-ся зрозуміти молодий лемко 
Миколай, што і до чого... 

III. 

Но і почав жьіти - де мав ся діти? На Лем- 
ківщьіну? А там таке ся закрутило, же лемки 
білому сьвіту не ради били. Новий польский 
уряд, збольшевізований, провюв операцію 
“Вісла”. Жеби ся не плодили бандеровці. В 
совєтів ся навчили, підогнали ешелони і лемків 
вшьітких, вшьітких до єдного, на піски неро- 


дючьі, в сторону моря Балтицкого і виселили: 
“Господарюйте, пся крев. коли шанувати-ся не 
могли!” 

Кілько їх там погмерало, страждених!.. 

А ту люде давно шанувати-ся совєти навчи¬ 
ли: як не дерли гри скори - мовчали. Хибаль 
як ся зберут, шмарят по логаричку і “Ой, ти, 
Галю..." заплачут єден поперед другого. Як би 
до гой Галі молят-ся. Што іх. жьітям тяжко 
скривджених, тилько тримало на світі... 

Но іщьі крадут, най гіростит ГІан-Біг! Од 
гуртового, од суспільного. Бо не вкрадеш - не 
прожьієш... Юж як нич не несли під лахом з 
роботи, то якоси оно не по собі. 

Так Миколай почав прижьівати-ся в сьвіті 
тому дивному. Привикати якоси до него. 

Почав ходити на роботу до колхозу - 
заробляти трудодні пустопорожній. І кус-покус 
тіж красти навчьів-ся. Вірунька в споднях 
потаємни кишені нашила: відро зерна влізало! 
А баби - за пазухами і попід кабатами. Як 
мьішьі носили. 

Миколая спочатку сумліня мучило. Нюс 
зерно в тій кишені, а довкола ся-здавало 
“Злодій! Злодій!” - кричало. Але потим звик¬ 
нув. 

Чловек, він до вшьіткого з ви кат. 

Жили в хьіжьі саманній, по войні наскоро 
зліпленій. Віруньчьіни родиче скоро погме- 
рали, але хьіжа не довго била порожньом. 
Лемко Миколай схоронив родинну традицию: 
настругав дітисків повну хьіжу. І вшитки в 
нього, в бахуря. Родила-тіло трищало. 

А в неділю вистроів-ся в сьвяткове убраня, 
привезене з Швабії, взував мешти лискучі, а 
на голову - капелюха з пірком. і кавалєр-кава- 
лєром поважні селом ходив. Молоденьким вдо¬ 
вичкам (кілько їх война наплодила!) очьі 
зривав. Што ладни бьіли його разом з тим 
убраньом на свої груди сиротки покласти. 
Спали і снили про лемка. 

Йой, а ревнувала ж Вірунька! Йой, і пиль¬ 
нувала, жебьі якаси босорка-розлучниця мужа 
не вкрала! 

Бьіло вшьітко: і сварок, і крику, і сиз. А він 
тилько сьміяв-ся в баюси (видите і баюси 
запустив си парибоцки): 

- Не смут-ся, жено, не змилит-ся... 

“А шляк бьітя ясний трафив! Заєдноз; і, 
што намилюєш!” 111 

Лемчаток пів села наплодив. Так, принайм¬ 
ні, Вірунька твердила. До якой дітини ся не 
призрит: лемчьіско викапаний. Хоц під своє 
крило вшьітких заберай. 

(Далі буде). 







ногами деректор. 

І ци од крику шаленого, ци од топтаня 
окрутного, вовк взяв і обудив-ся... 

Подорожни 

вражіня 

- Дай, най поцілую тоту сьвяту землицю, - 
так мі повіла моя 80-літня сестра Анна, як 
подала єм їй дрібку землі, што-м привезла з 
рідной Лемківщьіни. 

“Лемківска Ватра”, котра штороку ся одбьі- 
ват в Польщьі, бьіла гнешнього літа і для мня 
барз мила, бо єм одвиділа своє село Мисцову, 
де-м ся вродила. 

Пан Борис Юрківский, што нас возив на 
своім авті, якбьі виконував синівский заповіт 
перед свойом матірьом, бо она за жьітя так 
прагла звидіти рідну Бобрівку коло Ярослава. 

Мьі одвиділи тото село. Добри люде помог¬ 
ли нам однайти обійсця, одкаль мама пана 
Бориса, і поклонили-ся той землі, што зростила 
єй. Яким же напрочуд приємним бьіло наше 
здивуваня, же тотьі добри люде сут родином 
нашьіх тернопільских Михала і Стефана Чир¬ 
ків. То, шановньї панове, они просили передати 
Вам і Вашьім родинам найліпшьі жьічьіня. 

Бьіла з нами в Польщьі і братова пана Бо¬ 
риса - Марія, єй отец Михал Бирда і мама 
Марина з роду Шквір. Вітцове ся вродили в 
різних селах Лемківщьіни: в Мисцовій і Дальо- 
вій. Дітми зазнали спільной долі, што спіткала 
сотки тисяч депортуваних русинів-украінців. 
Зостали переселени насхідни области України, 
одкаль за рік-два ся стягали до західних границ, 
бо все мали надію, же одталь ближче домів. 

Юж наТернопільщьіні ся поженили. Вихо¬ 
вали штьірьох дочок, внуків і правнуків ся 
дочекали. І за обовязок мают показати ім рідни 
сторони, тоту землю сьвяту, одкаль корені іх 
походят. Не першьій раз на Лемківщьіні, але 
кажде таке спотканя ріже больом по серцью. 

... Вночьі ляв дойч і зрана барз ся не хтіло 
.ввіходити з авта. Але гета Марина вшьггких нас 
гьірмрсит, жебьі іти на гору, там, де бьіла єй 


Україні жьіли, під совєтами. Втовди дуже 
поляків бьіло там розшмарено, то юж потим, 
по войні, до 1 Іольщьі ся повиОерали. 


хьіжа. Ідеме! Боже мій, як ту гарді! Сосни, 
ялиці, збоку потічок жебонит. Під нами село 
ся обуджат. 

- Ту бьшо наше поле, ту хьіжа стояла, а ту 

- студня, - на голос тети Марини ідеме до того 
місьця. Неє, нич неє, лем травьі вьісокьі і крякьі 
густьі. 

- Тето, а може, то в іншьім місьцю. 
Посмодте-ся іщьі там, - непереконано гварю 
до нєй, жебьі підтримати згаслу надію. Але і 
там пустка. Пустка на земли, а на серци — 
невигоєна рана. 

- А тьі ся гіосмот на другий беріг ріки, - 
рече до мня, -там єс ся під сосном вродила. 
Коло вас стояла хьіжа Хомяків, а дале - твоіх 
уйків Фецька і Юрка Пільхів, а іщьі вьіще - 
гора Камін. 

Я ся смотрю. Сосни і ялиці до самой ріки. 
Ани мовьі не може бьіти, жебьі в такій гуща¬ 
вині однайти місце давнього жьітя. Як і тяжко 
найти в селі правдивого лемка. Вшьітких 
спольонізували, а з церкви зробили костьол. 
Розумю, же Бог сден на небі і Йому не залежит, 
по-якому до Нього ся молят. А може і залсжьіт? 
Він на Лемківщьіні хце чути лемківску 
молитву, а на цмонтерях нашьі дідове-праді- 
дове хцут, жебьі по-свому ся до них витали. 

...Перед дорогом до Дальови кус зме 
одпочьівали. Вдала єм, же дримам, а направду 
краєчком ока позерам затетом Марином. Мьі, 
молодшьі, почуваме-ся змучени, а она, 75- 
літня, не гайнувала ани хвильки, лем літала 
по своїй рідній землиці. То зривала орішки з 
ліщьіни, то ябка зелени, то вьшіпортувалазсм- 
лицью сьвяту, жебьі взяти зо собом на памят. 
Цьяпкали єй сизьі з очьів і, жебьі мьі не чули, 
тихо йойчала. О, сиво птахо, зо зраненом 
душом птахо! Ци ся ііцьі даколи вернеш до 
вічнозелених сосен і ялин, до дзюркотливих 
гірских потічків, до навіки полишеного гнізда? 

За час поїздки виділа-м сизьі двох лемкинь 

- той, што ся лишьіла на рідній Лемківщьіні, 
але юж медже чужьіма людми, і той, што 


иіиісі . уі\сии иі ги- илидплкі и 

совєтів ся навчьіли. гіідогнали ешелони і лемків 
вшьітких, вшьітких до єдного, на піски неро- 


зазнала переселіня. Тяжки сизьі і гіркьі они в 
обох. Йой, світку мій ясний, світку мій красний, 
ци сут дагде таки шальки, жебьі зважьіти 
гісторію, долі людски, добре і зле, радіст і сум? 
Певні, же неє. 

А пан Борис нашов на обійсцю свойой 
мами стару підкову. Взяв єй до авта, жебьі 
повезти домів і бьів з того барз задоволений. 
Тішьіли-ся тим і мьі, бо то бьів гей-бьі знак 
добрий. Підкова каждому щесьтя принесе. 

1 най так буде: най нарід наш ма щесьтя, бо 
він того вартат. І най нам Пан-Біг помагат! 

Гіарасковія ТРАЧ, 
м. Тернопіль. 


(Далі буде). 


Як Ісус Христос ПОЗВОЛИВ 
циганам красти 

Кєд юдейски вояки приготували-ся розі- 
пняти Ісуса Христа,то принесли зо собом штьі- 
ри цьвяки. Але ту надлетів циган і єдного цьвя- 
ка вкрав. Втовди вояки мусіли прибити ноги 
Ісусови на кресті єдним цьвяком. За то Христос 
позволив циганам красти. 

(За мотивами лемківської оповідки, за¬ 
писаної Іваном Верхратським у с. Гсібура. п-т 
Межилабірці, Словаччина. // Записки ИТШ. 
Під ред. М Грушевського. - Т. ХНІ'. -Львів. 
1901. -С. 165). 

Марія ГОРБАЛЬ, м. Львів. 



Марія Киселиця-Лашічак в с. Яселка, п-т Сянік 
на упорядкуванні могил. 9.06.2003 р. 
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